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PRIJEDLOZI

Odbor za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove poziva Odbor za vanjske poslove, 
Odbor za razvoj i Odbor za proračune da kao nadležni odbori u prijedlog rezolucije koji će 
usvojiti uvrste sljedeće prijedloge:

A. budući da je Instrument EU-a za izbjeglice u Turskoj (FRT) uspostavljen 2016. u okviru 
Izjave EU-a i Turske i njime se upravlja sa šest milijardi EUR, mobiliziranih u dvije 
tranše: jedna za financiranje projekata koji traju najkasnije do sredine 2021., a druga za 
financiranje projekata koji traju najkasnije do sredine 2025.; budući da je FRT 
zajednički koordinacijski mehanizam te sam po sebi nije instrument za financiranje; 

B. budući da se Instrumentom za izbjeglice u Turskoj pomoglo u pružanju potpore za više 
od 1,8 milijuna izbjeglica i zajednica u Turskoj koje su ih primile te stoga predstavlja 
ključni stup humanitarne pomoći i potpore; budući da je Instrument za izbjeglice u 
Turskoj ugrožen zbog političkog pritiska turske vlade na Europsku uniju u pogledu 
nesuglasica oko Izjave EU-a i Turske, što u konačnici negativno utječe na izbjeglice i 
zajednice koje su ih primile, a koji ovise o toj potpori; budući da je u okviru te izjave 
došlo do slučajeva kršenja ljudskih prava koja nisu u skladu s Poveljom EU-a o 
temeljnim pravima; 

C. budući da je regionalni fond zaklade EU-a za odgovor na krizu u Siriji (uzajamni fond 
Madad) mobilizirao 2,3 milijarde EUR, uključujući dobrovoljne doprinose 21 države 
članice EU-a, Turske i Ujedinjene Kraljevine; budući da su njegovi programi usmjereni 
na obrazovanje, sredstva za život, zdravlje, zaštitu i vodu, od čega koristi imaju 
izbjeglice, interno raseljene osobe i lokalne zajednice, te podupire više od 7 milijuna 
korisnika; budući da uzajamni fond Madad, s obzirom da se građanski rat u Siriji 
odužio, sve više se povezuje humanitarnu i razvojnu pomoć, i to stavljajući veći 
naglasak na jačanje sustava kako bi se podržali napori i kapaciteti zemalja domaćina za 
odgovor na dugotrajnu krizu, posebno pružanjem javnih usluga u Iraku, Jordanu i 
Libanonu;

D. budući da je u skladu s tim razvojem uzajamni fond Madad relativno brži za pokretanje 
projekata od standardnih postupaka u okviru Europskog instrumenta za susjedstvo i 
Instrumenta pretpristupne pomoći; budući da je uzajamni fond Madad također uspio 
ostvariti ekonomiju razmjera, s velikim projektima prosječne vrijednosti od 
20 milijuna EUR i prosječnim razdobljem provedbe od oko 30 mjeseci; 

E. budući da je Krizni uzajamni fond EU-a za stabilnost i borbu protiv glavnih uzroka 
nezakonite migracije i raseljavanja u Africi (EUTF za Afriku) osnovan 2015. te je 
predstavljen kao ključan instrument za provedbu Akcijskog plana iz Valette; budući da 
je postao glavni financijski instrument za političku suradnju EU-a s afričkim partnerima 
u području migracija; budući da je od 2016. EUTF za Afriku financirao više od 500 
projekata u tri regije u 26 afričkih zemalja – u regiji Sahela i jezera Čad, Roga Afrike i 
sjeverne Afrike – s ukupnim preuzetim obvezama u iznosu većem od 5 milijardi EUR, 
od čega je 4,4 milijarde EUR iz proračuna EU-a; budući da se te zemlje suočavaju sa 
sve većim izazovima, počevši od demografskih pritisaka do ekstremnog siromaštva i 
slabe socijalne i gospodarske infrastrukture, unutarnjih napetosti i institucijskih slabosti, 
pa sve do nedovoljne otpornosti na prehrambene krize i pritiska na okoliš; 
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F. budući da je preispitivanjem u sredini programskog razdoblja EUTF-a za Afriku dodana 
vrijednost fonda istaknuta kao fleksibilan instrument koji se bavi situacijama koje se 
brzo mijenjaju i usmjeren je na specifična lokalna pitanja; budući da se, međutim, u 
izvješću Europskog revizorskog suda1 iz 2018 ističu razni nedostaci, uključujući pravne 
izazove kao što je neprimjenjivanje zakonodavstva EU-a o javnoj nabavi, kao i 
netransparentno upravljanje; budući da je Komisija izjavila da je uzela u obzir ta pitanja 
i predvidjela poboljšanja; budući da je civilno društvo izrazilo zabrinutost2 zbog 
kvalitete odobrenih projekata kao i, što još više zabrinjava, zbog navodnih doprinosa 
nehumanom i ponižavajućem postupanju i/ili financiranju dionika koji su kršili ljudska 
prava, na primjer u Libiji, Eritreji i Sudanu; 

G. budući da se u članku 208. Ugovora o funkcioniranju Europske unije jasno navodi da se 
razvojna suradnja provodi u okviru načela i ciljeva vanjskog djelovanja Unije te da je 
glavni cilj politike razvojne suradnje Unije smanjenje i dugoročno iskorjenjivanje 
siromaštva; budući da EUTF za Afriku uglavnom koristi službenu razvojnu pomoć 
(ODA), većinom iz Europskog razvojnog fonda (ERF), te bi se stoga njegova provedba 
trebala voditi ključnim načelima razvojne učinkovitosti; 

H. budući da je mobilnost unutar regija imala važnu ulogu u Africi u cijeloj njezinoj 
povijesti; budući da je, kao odgovor na suše, lokalno stanovništvo tradicionalno 
uspijevalo mijenjati svoje strategije kako bi si osiguralo egzistenciju i da je pokazalo 
sposobnost prilagodbe, često u sklopu migracija kao načina diversifikacije izvora 
sredstava za život; budući da je od ranih 2000-ih, a posebno od 2016., taj sustav 
diversifikacije izvora sredstava za život pod pritiskom uglavnom zbog ograničenja 
slobode kretanja unutar regija kao rezultat potpore koju države članice EU-a pružaju 
nekim afričkim zemljama za borbu protiv nezakonitih migracija u Europu; 

I. budući da je EU od 2017. pružio potporu projektu za integrirano upravljanje granicama 
i migracijama u iznosu od 57,2 milijuna EUR preko programskog dijela za sjevernu 
Afriku u okviru EUTF-a za Afriku kako bi se povećao operativni kapacitet libijske 
obalne straže (LCGPS) i mornarice te Glavne uprave za obalnu sigurnost (GACS) za 
presretanja na moru te potporu Međunarodnoj organizaciji za migracije (IOM) kako bi 
ona mogla pružiti pomoć najranjivijim migrantima koji ne mogu izaći iz Libije i 
zemalja domaćina; budući da je prema podacima Međunarodne organizacije za 
migracije 2019. i 2020. libijska obalna straža presrela više od 20 000 osoba; budući da 
su brojna izvješća potvrdila da Libija još uvijek nije sigurno mjesto za iskrcavanje zbog 
ozbiljnih kršenja ljudskih prava izbjeglica i migranata te aktualnog sukoba u zemlji; 
budući da je visoka povjerenica UN-a za ljudska prava 8. svibnja 2020. pozvala na 
moratorij na sva presretanja i vraćanja u Libiju; budući da je povjerenica Vijeća Europe 
za ljudska prava u svojem izvješću objavljenom u ožujku 2021. ponovila svoj poziv iz 
2019. da se obustavi potpora libijskoj obalnoj straži koja utječe na presretanja i 
vraćanja; 

J. budući da su organizacije civilnog društva protiv EU-a i njegovih država članica uložile 
nekoliko tužbi, sudskih postupaka i pritužbi zbog kršenja ljudskih prava, kršenja propisa 

1 Tematsko izvješće Europskog revizorskog suda br. 32/2018.: Krizni uzajamni fond Europske unije za Afriku: 
fleksibilan instrument, ali nije dovoljno usmjeren, str. 17. – 25.
2 Davis, L., Vanjski rashodi EU-a za azil, prisilno raseljavanje i migracije 2014. – 2019., Europsko vijeće za 
izbjeglice i prognanike, 2021.
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o financijskim sredstvima EU-a i međunarodnih propisa o ljudskim pravima3, prisilnog 
udaljenja ili vraćanja te drugih nehumanih radnji protiv migranata4 koje su izravno ili 
neizravno povezane s nekim projektima EUTF-a za Afriku; budući da je prijavljeno da 
je EU 2019. u Sudanu obustavio regionalni operativni centar EUTF-a za Afriku za 
potporu Kartumskom procesu, inicijativu Afričke unije za Rog Afrike (ROCK) te 
programe za bolje upravljanje migracijama (BMM); 

K. budući da će se EUTF za Afriku i drugi uzajamni fondovi EU-a završiti krajem 2021.; 
budući da se trenutačno očekuje da će se u okviru sljedećeg višegodišnjeg instrumenta 
financiranja, tj. Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju (NDICI), 
10 % sredstava namijeniti aktivnostima povezanima s migracijama, uz uspostavu 
uzajamno dogovorenih nacionalnih okvirnih prioriteta i fleksibilnog pristupa koji se 
temelji na poticajima; 

L. budući da bi bilo korisno da Komisija i države članice uspostave jasan i cjelovit pregled 
sredstava koja se upotrebljavaju za financiranje suradnje s trećim zemljama u području 
upravljanja migracijama za sve financijske instrumente i njihovu provedbu, uključujući 
informacije o iznosima, ciljevima, svrsi, prihvatljivim mjerama i izvoru financiranja;

1. žali zbog činjenice da su uzajamni fondovi EU-a ad hoc instrumenti koji odstupaju od 
redovnog postupka donošenja odluka i ne podliježu parlamentarnom i demokratskom 
nadzoru, zbog čega im nedostaje transparentnosti i demokratske odgovornosti; 
naglašava da detaljni podaci o dodjeli financijskih sredstava nisu dostupni ili su teško 
dostupni; potiče Komisiju da odmah poduzme korake za poboljšanje transparentnosti i 
redovite razmjene informacija s Europskim parlamentom te da osigura bolji nadzor 
odnosno parlamentarni nadzor nad definicijom, provedbom i praćenjem EUTF-a za 
Afriku i Instrumenta za izbjeglice u Turskoj (FRT), uključujući sve buduće mjere koje 
će se donijeti u skladu s člankom 8. stavkom 10. Uredbe o Instrumentu za susjedstvo, 
razvoj i međunarodnu suradnju; ustraje u povećanju odgovornosti tijela kojima je 
izravno povjereno upravljanje sredstvima; poziva Komisiju da odmah formalizira status 
promatrača Parlamenta na sjednicama odbora uzajamnih fondova EU-a i da mu podnese 
godišnje financijsko izvješće i izvješće o ljudskim pravima u pogledu provedbe 
sadašnjih i budućih projekata; 

2. napominje da su se sredstva EU-a upotrebljavala za vršenje pritiska na partnerske vlade 
kako bi se uskladile s unutarnjim migracijskim ciljevima EU-a te ističe sve veću 
primjenu povećane uvjetovanosti između razvojne suradnje i upravljanja migracijama 
od 2016.; izražava žaljenje zbog toga što se razvojna pomoć koristila za provedbu 
neformalnih sporazuma bez parlamentarnog i demokratskog nadzora, što uključuje 
Izjavu EU-a i Turske od 18. ožujka 2016., Memorandum o razumijevanju između EU-a 
i Afričke unije o miru, sigurnosti i upravljanju od 23. svibnja 2018. i Memorandum o 
razumijevanju između EU-a i Nigerije od 29. kolovoza 2019.; 

3. sa zabrinutošću primjećuje nedostatke u primjeni zakonodavstva EU-a o javnoj nabavi u 

3 Globalna mreža za pravno djelovanje (GLAN): „Financijsko sudioništvo EU-a u zlostavljanju migranata u 
Libiji”.
4 Priopćenje studenata završnog seminara o protuterorizmu i međunarodnim zločinima upućeno Uredu tužitelja 
Međunarodnog kaznenog suda pod naslovom „Migracijske politike EU-a na središnjem Sredozemlju i u Libiji 
(2014. – 2019.)”.
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pogledu vanjske migracijske politike EU-a5; smatra da odredbe iz članka 3. Odluke 
Komisije od listopada 2015. (C(2015) 7293) o osnivanju uzajamnih fondova EU-a za 
Afriku i odredbe projekata humanitarne pomoći koji se financiraju iz fonda Madad i 
Instrumenta za izbjeglice u Turskoj nisu u skladu sa zakonodavstvom EU-a o javnoj 
nabavi ili su izuzete iz njega; ističe nedostatak transparentnosti u pogledu primjene i 
opsega pravnih postupaka javne nabave pri odabiru provedbenih partnera6; žali zbog 
toga što postupci i kriteriji za odabir projekata nisu dovoljno jasni ni dokumentirani7; 

4. ističe da bi se projekti koji su trenutačno obuhvaćeni uzajamnim fondovima EU-a mogli 
financirati u okviru bilo koje komponente Instrumenta za susjedstvo, razvoj i 
međunarodnu suradnju – geografske, tematske ili komponente brzog odgovora – u 
okviru cilja potrošnje od 10 % utvrđenog uredbom; izražava zabrinutost zbog aktualnih 
rasprava Vijeća u smjeru izgradnje inicijativa financiranja skupine Team Europe za 
migracije kako bi se predložile mjere povezane s upravljanjem migracijama u Africi, za 
koje postoji rizik da neće podlijegati nadzoru Parlamenta; 

5. ističe da se Instrument za izbjeglice u Turskoj razlikuje od ostalih uzajamnih fondova 
EU-a, ponajprije zato što je i dalje uključen u proračun EU-a; prima na znanje potporu 
iz Instrumenta EU-a za izbjeglice u Turskoj za potporu izbjeglicama i zajednicama 
domaćinima u Turskoj u kontekstu zdravlja, humanitarne pomoći, obrazovanja i 
socioekonomske potpore; međutim konstatira da ta potpora dopire samo do registriranih 
izbjeglica, što znači da mnogi ostaju bez pomoći; u tom pogledu ističe da je od 2016. 
pristup registraciji bio otežan u nekim turskim pokrajinama i gradovima, što su 
izvijestile nevladine organizacije kao što je Amnesty International; 

6. žali zbog činjenice da je ta ključna potpora dodijeljena u okviru Izjave EU-a i Turske; 
izražava zabrinutost zbog dvaju projekata kojima se podupire upravljanje migracijama 
koji iznose 80 milijuna EUR s obzirom na to da nacionalni i međunarodni promatrači 
nemaju pristup tim projektima te ih ne prate, što se odnosi i na pritvorne centre8; ističe 
da je potrebno pobrinuti se za provedbu strogih postupaka praćenja i revizija kako bi se 
zajamčila usklađenost s Financijskom uredbom; poziva Komisiju da podrobnije 
izvješćuje o Instrumentu za izbjeglice u Turskoj te traži od nje da osigura da se ta 
sredstva koriste isključivo za projekte povezane s izbjeglicama i ni u kakve druge svrhe; 
poziva Komisiju da se pobrine za to da ciljevi Instrumenta za izbjeglice u Turskoj budu 
dosljedni s općim načelima, politikama i ciljevima EU-a, uključujući demokraciju, 
vladavinu prava i ljudska prava; 

7. ističe važan doprinos uzajamnog fonda Madad u podupiranju pristupa osnovnim 
uslugama kao što su zdravstvo i obrazovanje za sirijske izbjeglice, interno raseljene 
osobe i zajednice domaćine u susjednim zemljama; pozdravlja nedavno donošenje 
paketa pomoći u iznosu od 130 milijuna EUR za potporu sirijskim izbjeglicama i 
lokalnim zajednicama u Jordanu i Libanonu u svjetlu nastavka humanitarne krize zbog 

5 Thomas Spijkerboer i Elies Steyger „Europski fondovi za vanjske migracije i zakonodavstvo o javnoj nabavi”, 
European Papers, sv. 4, 2019., str. 493. – 521., str.  520.
6 Ibid.
7 Tematsko izvješće Europskog revizorskog suda br. 11/2017 „Uzajamni fond EU-a Bêkou za Srednjoafričku 
Republiku: početak koji budi nadu unatoč nekim nedostatcima, 2017., str. 36. – 39.
8 Izvješće za pojedine zemlje centra za istraživanja Global Detention Project: Zadržavanje imigranata u Turskoj: 
serijski kršitelj ljudskih prava i čuvar izbjeglica u Europi (Immigration detention in Turkey: a serial human 
rights abuser and Europe’s refugee gatekeeper), listopad 2019. 
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aktualnog sukoba u Siriji; poziva na to da se uzajamni fond Madad bez poteškoća 
integrira u novi višegodišnji financijski okvir (VFO) kako bi se zajamčilo učinkovito 
ugovaranje i korištenje već rezerviranih sredstava; 

8. prima na znanje da su neki projekti EUTF-a za Afriku pružili ključnu potporu lokalnim 
zajednicama i izbjeglicama, a posebno ranjivim skupinama kao što su žene i mladi, 
prvenstveno ulaganjem u zdravstvo i obrazovanje, gospodarski razvoj, otvaranje radnih 
mjesta i integraciju na tržišta rada; žali zbog činjenice da je EUTF za Afriku imalo slabi 
utjecaj na povećanje gospodarskih mogućnosti i zapošljavanja, kao što je istaknuto u 
preispitivanju u sredini programskog razdoblja, unatoč tome što je to jedan od četiriju 
glavnih ciljeva fonda; 

9. konstatira da je u preispitivanju u sredini programskog razdoblja zaključeno da je 
upravljačka i rukovodeća struktura EUTF-a za Afriku bila fleksibilna i učinkovita te da 
su donesene brze odluke koje se temelje na strateškom pregledu problema te 
zahvaljujući stručnom i predanom osoblju; napominje da postoji nedostatak 
odgovornosti i nadzora Uzajamnog fonda EU-a za Afriku te je i dalje zabrinut zbog 
upravljanja fondom, objedinjavanja sredstava EU-a koja imaju različite ciljeve, sastava 
odbora i regionalnih operativnih odbora koji su nekim državama članicama omogućili 
da donose izravne odluke o trošenju sredstava EU-a na temelju 3 milijuna EUR 
doprinosa, netransparentnosti postupka definiranja i odobravanja projekata i nedostatka 
dijaloga s lokalnim organizacijama civilnog društva i organizacijama civilnog društva 
za ljudska prava; ističe nedostatak ex ante i aktualnih procjena učinka u pogledu 
ciljanog stanovništva i zemalja, posebno u pogledu temeljnih prava, te nepostojanje bilo 
kakvih uvjeta u pogledu temeljnih prava za korištenje financijskih sredstava; 

10. naglašava da su uzajamni fondovi EU-a uglavnom bili usmjereni na pružanje potpore 
zemljama u razvoju nacionalnih i regionalnih strategija za upravljanje migracijama, 
poboljšanje kapaciteta za sprečavanje nezakonitih migracija i borbu protiv trgovanja 
ljudima i krijumčarenja migranata te za omogućavanje održivih i dostojanstvenih 
vraćanja i reintegracije; ističe da je glavni naglasak na 3. i 4. cilju Uzajamnog fonda 
EU-a za Afriku odmak od holističkog pristupa migraciji; žali zbog činjenice da je 37 % 
sredstava EUTF-a za Afriku dodijeljeno mjerama za ograničavanje i smanjenje 
migracija, dok je manje od 9 % namijenjeno za rješavanje uzroka migracija i prisilnog 
raseljavanja; napominje da je manje od 1,5 % sredstava iz EUTF-a za Afriku 
dodijeljeno zakonitim migracijskim kanalima; naglašava da je smanjenje mobilnosti u 
cilju odvraćanja od migracija uglavnom u suprotnosti s razvojnim ciljevima jer 
povećava siromaštvo i predstavlja prijetnju temeljnim pravima; 

11. ponavlja svoj poziv Komisiji i agencijama EU-a da obustave ili preispitaju svoju 
suradnju s trećim zemljama, uključujući obustavu posebnih sredstava i projekata kojima 
se ugrožavaju ljudska prava pogođenih osoba, među ostalim ako se njima ne poštuju u 
potpunosti temeljna prava; u svjetlu ozbiljnih kršenja ljudskih prava izbjeglica, tražitelja 
azila i migranata u Libiji, uključujući one koji su presretnuti na moru, ponavlja svoj 
poziv Komisiji i državama članicama da hitno preispitaju sve aktivnosti suradnje s 
libijskim nadležnim tijelima u području pomorskog i graničnog nadzora i upravljanja 
koje se financira iz EUTF-a za Afriku te da obustave drugu fazu projekta EUTF-a 
Potpora integriranom upravljanju granicama i migracijama dok se ne uspostave jasna 
jamstva poštovanja ljudskih prava, uključujući ukidanje zakona kojim se kriminaliziraju 
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nezakoniti migranti; traži od Komisije da osigura da neovisna tijela EU-a i stručnjaci 
provedu transparentnu procjenu rizika o učinku projekata koje financira EU na ljudska 
prava migranata i izbjeglica, kao i na šire stanovništvo u zemlji koja je time pogođena; 
poziva na uspostavu neovisnog mehanizma za praćenje ljudskih prava i jasnih protokola 
za djelovanje u slučaju kršenja temeljnih prava; 

12. ističe da je potrebno jasno definirati okvir EUTF-a za Afriku i Instrumenta za izbjeglice 
u Turskoj, kao i njihove moguće sljednike, uključujući definiciju projekta, 
izvješćivanje, praćenje i evaluaciju, kako bi se osiguralo da se mjerama financiranima u 
okviru EUTF-a za Afriku i Instrumenta za izbjeglice u Turskoj doprinosi postizanju 
konkretnih ciljeva tih fondova te da se oni ne upotrebljavaju u druge svrhe; poziva 
Komisiju da provede ex post evaluaciju najmanje godinu dana nakon završetka svih 
aktivnosti EUTF-a za Afriku te da o tome izvijesti Parlament; poziva Komisiju da u tu 
procjenu uključi i organizacije civilnog društva te da obrati posebnu pozornost na 
utjecaj tog fonda na razvoj i temeljna prava, s posebnim naglaskom na projekte u okviru 
3. i 4. cilja; 

13. sa zabrinutošću primjećuje da se u okviru komponente „brzog odgovora” Instrumenta za 
susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju suradnja s trećim zemljama u upravljanju 
migracijama može financirati bez da Komisija mora objaviti bilo kakve programske 
dokumente ili se savjetovati s akterima civilnog društva te bez sudjelovanja Parlamenta; 
u tom pogledu ustraje na potrebi da se zajamči da VFO 2021. – 2027. bude popraćen 
čvrstim okvirom ljudskih prava za utvrđivanje, provedbu i praćenje budućih programa 
suradnje u području migracija; poziva Komisiju i države članice da iskoriste Instrument 
za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju i njegova međunarodna partnerstva za 
promicanje programa za zaštitu izbjeglica i migranata, u skladu s europskim i 
međunarodnim pravom, te da se pobrine za to da se službena razvojna pomoć 
upotrebljava za podupiranje i održavanje održivog ljudskog razvoja, demokracije i 
ljudskih prava, s ciljem zaštite svih ljudi; 

14. poziva EU da revidira Izjavu EU-a i Turske kako bi se zajamčilo poštovanje standarda 
ljudskih prava i osiguralo da humanitarna pomoć i potpora koju pruža Instrument za 
izbjeglice u Turskoj ne budu dovedene u pitanje zbog političke nestabilnosti.
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